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Knjiäewra utopija - Arhiv - osigurati osnow

pledoaje za arhiv za filologiju izdanja

komentar u HN 2023/30 str. 32
i HN 2023/35 str.22

U vezi s ponovo pokrenutom
diskusijom i komentiranjem
dopisov,,Na§e knjige i knjiZni-
ce, biblioteke..." (HN broj 30.

i HN broj 35. o. lj.) dona§amo
komentar Lidije Novak, ki je
objavila u Novom glasu pred
dvimi ljeti ali ki jo§ svenek va-
lja i oöito je ova tema i nadalje
jako aktualna, a pred svim je
ovo pitanje nerijeSeno.

Kad je u maju 202l.l1eta
preminuo u 93. ljetu Livota
pjesnik Anton Leopold, se je u
mediji i reminiscencija naravno
spomenula i veliöina njegovoga
opusa, nekoliko publiciranih
knjig odnosno antologijov, ve6

od 2000 pjesam u rukopisni
zbirka, a tz to i veliki broj fo-
tografijov. u ki je stravstveni
fotograf Leopold jur od 50-ih
ljet pro§loga stoljeöa dokumen-
tirao seoski Litaki svoju okoli-
cu. Smrt ovoga ,,na§ega" pjes-
nika postavlja (opet, za mer,e
barem) pitanje - a öa sada? Öa

öe biti s njegovom literarnom
ostav§dinom (Nachlass) ?

Da bi Anton Leopold bio
pisao na nim§kom jeziku, ili da
bi bio Zivio u bilo koj drugoj
saveznoj zemlji Austrije, a ne
u Cradi§6u, bi se vjerojatno jur
kakov literarni arhiv zanimao
za nj egove autografije (rukopis-
na djela), tiposkripte (djela pi-
sana pisaöim strojem), manus-
kripte ili korespondencije.

Da bude jasno,zaöbito bilo
vaZno - ne samo za Antona
Leopolda, nego za cijelu na§u

zajednicu - triba objasniti, öa
je uop6e mi§ljeno s takovim ar-
hivom odnosno institucijom, i
öa st zadaöe literarnoga arhiva.

Ostav5öina autora ili autorice
nisu samo antologije i teksti, ki
su se publicirali u nekom tiska-
nom izdanju, nego iza toga stoji
öuda ve6. U prvom redu kod
arhiva naravno ide za odredje-
no öuvanje materijala, öa je ja-
ko vaZno pred svim kod ruko-
pisnih dokumentov.

Kako i öuda svega drugoga, öa
je dandanas zanas po sebi ra-
zumljivo, su i arhivi vezani tz
dob romantike u prvoj polovici
19. stoljeia konstruiranjem na-

cionalnih identitetov ili neke
nacionalne svisti, iz öegaje on-
da nastao konstrukt i ideologija
nacionalnih drZav. Prvi arhivi
literature su nastali oko 1830.

i 1850. ljeta, i su dali odredjen
temelj nacionalnoga identiteta
prikuplj anjem nacionalne lite-
rature. Tako imamo zazahvaliti
naprimj er bajke/povidajke bra-
6e Grimm toöno ovom pokretu,
jer su oni i§li pokupiti te bajke
i povidajke, ke su narodu bile
poznate i su je napisali.

Dakle, s izgradnjom dräave

odnosno nacije su potribni i
nacionalni arhivi, a kao temelj
filologije i knjiZevnosti su po-
tribni literarni arhivi ili arhivi
knjiZevnosti.

Öa skupljaiu knjiäevni/
literarni arhivi?

Ono sve, öa pripada ostav§öini
(u smislu ,,Nachlass"; ako
autori:ce predaju svoju ostav§-
öinu arhivu jo§ dokle su Zivi,
se to obiöno naziva,,Vorlass" -
odredjeni terminus na hrvat-
skom nisam na§la), se obiöno
redi u tri kategorije:

1. Djela: rukopisi (autogra-
fije), tipografije, manuskripte,
dnevnike itd.

2. Korespondencije: pisma,
r azglednice, dandanas i e-maili

3. Zivotni dokumenti: foto-
grafije, potvrde, knjige zatöe-
nje, kalendar

Dakle, ne ide samo za publi-
cirano i tiskano djelo, nego za

sve, öa zatim stoji, jer je to te-

melj znanstvenoga djela u knji-
Zevnosti, iz öega se onda na
primjer izdjdaju §tudijska, ko-
mentirana ili historiöno-kritiöna
izdanjarazliönih knjig ili auto-
rov i autoric. I toöno to znans-
tveno djelo. koje ondajavnosti
dostupno u obliku izdaqa ili
edicije i je vrlo vaLno, da odre-
djeno knjiZevno djelo i dostane
mjesto u kulturalnoj svisti unu-

tar odredjenoga prostora (u ge-

ografskom ili jeziönom smislu).
U Austriji svaka savezna

zemlia ima neku vrst arhiva
knjiZevnosti: u Vorarlbergu Fel-
der-Archiv, u Tirolu Brenner-
Archiv, u Solnogradu Residen-
zarchiv, u Koru§koj Musil-Ar-
chiv, u Stajerskoj Franz-Nobel-
Institut i Literaturhaus, u Gor-
njoj Austriji Stifter-Haus, u
Dolnjoj Austriji Orden-Muse-
um i Archiv der Zeitgenossen,
a u Gradi§6u: ni§t.

Kako se vidi po imeni nekih
arhivov, su vezani uz odredje-
noga autora, öija ostav§öinaje
dost puti bio jednostavno,.prvi
kamen" u izgradnji takove ins-
titucije.

Da uprav Gradi§öe, kao sa-

vezna zemlja Austrije, u koj
tivutri od §est narodnih grup
Austrije, nima instituciju, ka
skuplja tu vedjeziönu knjiZev-
nost ove regije i se znanstveno
tim bavi, to bogatstvo öuva i -
u najboljem sluöaju - pribliZava
jo§ ve6oj publiki, je velik gubi-
tak i zapravo sramota za Gra-
di§6e. A ne samo za Gradl§öe,
nego za cijelu ovu regiju. Pred
svim ako gledamo iz perspek-
tive hrvatske narodne grupe,
triba razmi§ljati i u prikgraniö-
nom smislu. A i to ne bi bio
novum, jer i Felder-Archiv u
Vorarlbergu skuplja iz cijeloga
prostora oko Bodensee-a, a i to
je prikgraniöna regija; i Bren-
ner-Archiv skuplja djela auto-
rov iiz JuZnoga Tirola (no-ne).
I nije sve na nim§kom jeziku,
jer Musil-Archiv u Koru§koj
obuhvada naravno i literaturu
na slovenskom jeziku.

Austrij ski arhiv knj iZevnosti
(Ö sterreichisches Literaturarc-
hiv) osnovan je stoprv 1996.
ljeta na inicijativu germanista
Wendelina Schmidt-Denglera.
Austrij ski arhiv knjiZevnosti
nabavljuje i indeksira imovinu
i ostav§öinu austrijskih autorov
i autoric, novinar:kov i filo-
zof:kinj ov s knj iZevno-referent-
nimi toökami iz 20. stoljeda.
Osnova je bila zbirka Austrijske
nacionalne kni iZnice (Österre-
ichische Nationalbibliothek)
1996.ljeta, a od onda seje aus-

trijski arhiv knjiZevnosti razvio
u vaZno mjesto med znanosti i
knjiZevnim stvaralaötvom. Od
2015.ljetatomu sli§i i Austrij-
ski muzej knjiZevnosti.

U idealnom svitubi semoglo
redi, ako jur Gradi§de nije u
stanju, onda je barem duZnost
ili u odgovornosti Austrijskoga
arhiva, da skuplja i da se bavi
knjiZevno§6u autohtonih ma-
niin, ili uopde austrijskom lite-
raturom ka nije na nim§kom
jeziku. Ali naZalost ne Zivimo
u idealnom svitu. U Muzeju
knjiZevnosti je jedino vidljiv
slovenski knjiZevnik Florjan
Lipu§ iz Koru§ke. I to je to!

Da se opet vratim Antonu
Leopoldu i se tim zavr§i kolo:
Mogli binjegovu smrt uzeti kao
povod ili motivaciju, da ozbilj-
no razmi§ljamo o tom, kako
najbolje stvoriti ili izboriti
mjesto u kulturalnoj knjiZevnoj
svisti: ili da lobby-iramo zaza-
nimanje sa strane austrijskoga
arhiva, ili da bi se osnovao ar-
hiv, ki se znanstveno bavi ve6-
jeziönom i prikgraniönom lite-
raturom ove regije. Na primjer:
Arhiv panonske knj iZevnosti.
Morebit glu§i utopiöno, ali
mislim da bi bilo u korist svih
nas, i svih onih ki su koö pisali
ili öedu se koö pustiti u knji-
Zevne sfere, da ozbiljno razml§-
ljamo o toj utopiji, da morebit
koö postane stvarnost.

LIDlJA NOVAK

roo ljet hruatsko
shodi§de u Celje

Vikend od25. do21. augusta
se je sveöevalo 100 ljet Hrvat-
sko shodi§öe u Celje. Pri ovom
jubilarnom shodi§6u se je uz
neke pozitivne aspekte dutila
diboka nezahvalnost dana§nj e

Crikve u Gradi§du prema pro§-
lim generacijam ki su izgradlli
ovo shodi§ie.
1) DesetnikMartinMer§i6 st.

i neki drugi gradi§danski sve-

6eniki su inicirali i organizirali
ovo shodi§6e. Dana§nji gradi§-

danski sveöeniki nisu igrali ni-
kakovu ili nevaZnu ulogu pri
or ganizaciji ovo ga j ub ilarno ga
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